
Lancement pour une initiative mondiale sur les diagnostics, les traitements et les vaccins contre le COVID-19 

TRAD. IT. Avvio di un’iniziativa mondiale sulla diagnosi, le cure e i vaccini contro il Covid-19 

(Lien : https://www.youtube.com/watch?v=bLQ67QuLPpw) 

Transcription Traduction automatique brute Traduction propre 

-E. Macron : Aujourd'hui, la communauté 

internationale,  

réunie sous l'égide des Nations unies et de son 

agence,  

qu'est l'Organisation mondiale de la santé,  

avec l'ensemble des acteurs de la santé mondiale,  

les organisations régionales, la société civile,  

décident d'agir concrètement et d'unir ses forces  

dans un partenariat inédit pour plus d'efficacité.  

 

 

 

 

Et, vous l'avez dit, avoir autour de la table à la fois  

l'Organisation mondiale de la santé, qui en assurera  

la coordination,  

mais CEPI, Gavi, le Fonds mondial, Unitaid, 

Wellcome Trust,  

la Banque mondiale,  

la Fondation Bill et Melinda Gates,  

les acteurs du secteur privé pharmaceutique,  

les chefs d'Etat et de gouvernement  

ici rassemblés est inédit.  

 

 

 

Et je veux insister juste sur quelques points  

qui sont structurants pour cette initiative  

et gagner contre cette pandémie.  

 

-E. Macron : Oggi, la comunità internazionale,  

 

riuniti sotto l’egida delle Nazioni Unite e della loro 

agenzia, 

che è l’Organizzazione mondiale della sanità, 

con tutte le parti interessate nella salute globale, 

organizzazioni regionali, società civile,  

decidere di agire concretamente e unire le forze  

in una partnership senza precedenti per una 

maggiore efficienza. 

 

 

 

E, hai detto, portali entrambi intorno al tavolo, 

l’Organizzazione mondiale della sanità, che fornirà 

il coordinamento, 

ma CEPI, Gavi, the Global Fund, Unitaid, 

Wellcome Trust,  

la Banca mondiale, 

la Bill and Melinda Gates Foundation, 

attori del settore farmaceutico privato,  

capi di stato e di governo 

raccolte qui è inedito. 

 

 

 

E voglio sottolineare solo alcuni punti 

che si stanno strutturando per questa iniziativa  

e vincere contro questa pandemia. 

 

-E. Macron : Oggi, la comunità internazionale, 

riunita sotto l’egida delle Nazioni Unite e della sua 

agenzia,  che è l’Organizzazione Mondiale della 

Sanità, con tutti i soggetti protagonisti della/ 

tutte le parti interessate nella sanità a livello 

globale, (con) le organizzazioni regionali,(con) la 

società civile, decidono di agire concretamente e di 

unire le loro forze in una partnership senza 

precedenti per una maggiore efficienza. 

 

 

 

 

E, come avete detto/sottolineato, non è scontato/ 

è un fatto eccezionale riunire 

contemporaneamente/ nello stesso tempo 

intorno/ attorno a uno stesso tavolo 

l’Organizzazione Mondiale della Sanità, che ne 

assicurerà/garantirà il coordinamento, ma anche/ 

così come (il/la) CEPI, (il/la) GAVI, il Fondo 

Globale, (l’)Unitaid, (la) Wellcome Trust, la Banca 

mondiale, la Fondazione Bill e Melinda Gates/ Bill 

and Melinda Gates Foundation, gli attori/ attori del 

settore farmaceutico privato, i capi / capi di Stato e 

di g/Governo. 

 

E voglio soffermarmi giusto/ solo su/sottolineare 

giusto alcuni punti che sono fondamentali/ 

essenziali per questa iniziativa e per vincere 

(contro) questa pandemia. 

https://www.youtube.com/watch?v=bLQ67QuLPpw


On a, au fond, 4 piliers pour réussir.  

 

 

 

Le 1er pilier, c'est notre efficacité collective  

pour soutenir les systèmes de soins.  

Je vois mon ami Cyril Ramaphosa autour de cette 

visioconférence.  

 

On a eu l'occasion d'échanger compte tenu de son 

rôle  

et son leadership dans le cadre de l'Union africaine.  

 

 

 

 

Si on veut gagner contre ce virus,  

on doit soutenir tous les systèmes,  

et en particulier les systèmes primaires de soins  

pour lutter contre toutes les pandémies  

et en particulier le Covid-19.  

 

Et tout ce qu'on fera contre le Covid-19  

ne pourra être efficace si on n'a pas cet appui,  

 

ce soutien, c'est le rôle de l'OMS,  

de beaucoup aussi des fonds sectoriels que j'ai cités,  

parce que l'inégalité entre nos pays se construit  

 

dès ce moment-là  

dans l'inégalité entre nos systèmes de soins.  

 

 

Et donc, je pense que cette initiative  

en ce qu'elle permettra d'aider les pays les plus 

vulnérables  

pour, justement, renforcer leurs systèmes de soins,  

permettre d'aller soigner y compris les 

Fondamentalmente, abbiamo quattro pilastri per il 

successo. 

 

 

Il 1° pilastro è la nostra efficienza collettiva 

per supportare i sistemi sanitari. 

Vedo il mio amico Cyril Ramaphosa in questa 

videoconferenza. 

 

Abbiamo avuto modo di discutere visto il suo ruolo  

 

e la sua leadership nel quadro nell’Unione africana. 

 

 

 

 

Se vogliamo vincere contro questo virus,  

dobbiamo supportare tutti i sistemi, 

e in particolare i sistemi sanitari primari 

combattere contro tutte le pandemie  

e in particolare il Covid-19. 

 

E tutto quello che faremo contro il Covid-19 

non sarà efficace se non abbiamo questo supporto, 

 

questo supporto è il ruolo dell’OMS, 

molti anche dai fondi di settore che ho citato, 

perché la disuguaglianza tra i nostri paesi sta 

costruendo 

da quel momento 

nella disuguaglianza tra i nostri sistemi sanitari. 

 

 

E così, penso a questa iniziativa 

in quanto permetterà di aiutare i paesi più 

vulnerabili 

per rafforzare i propri sistemi sanitari, 

consentire alle persone di andare a curare, 

Fondamentalmente, abbiamo/ possiamo identificare 

4 pilastri/ capisaldi per assicurarne la riuscita/ 

per riuscirci/per vincere.  

 

Il 1°/primo pilastro è/:/ consiste nella/ riguarda 

l’efficienza da parte di tutti per poter 

supportare/sostenere i sistemi sanitari.  

Vedo il mio/ l’amico Cyril Ramaphosa in questa 

videoconferenza.  

Abbiamo avuto modo di discuterne/ discutere 

di/su questo/ su questo / di/su questo punto/ a 

questo proposito, visto/ considerato il suo ruolo e 

la sua leadership/ il ruolo e la posizione che riveste 

nel contesto/ nel quadro/ nell’ambito/ tenuto conto 

del suo ruolo e della sua leadership all’interno 

dell’Unione Africana/ africana.  

Se vogliamo vincere contro questo virus, dobbiamo 

sostenere/ supportare tutti i sistemi, e in particolare 

i sistemi sanitari primari/ di base/ delle cure 

primarie/ di assistenza primaria per combattere/ 

lottare contro tutte le pandemie e in particolare 

contro il/ quella da Covid-19. 

E tutto quello che faremo/ si farà contro il Covid-19 

non potrà essere/ sarà efficace se non abbiamo/si 

ha/ avremo questo sostegno/ supporto; questo/ . 

Questo supporto/ sostegno è il/ rappresentato dal 

ruolo dell’OMS, così come/ e anche/ anche quello 

dei fondi di settore/ settoriali che ho citato, perché 

la disuguaglianza tra i nostri P/paesi emerge a 

partire/sin da questo, dalla/ si sta traducendo 

nella/ matura nel momento in cui c’è 

disuguaglianza tra i nostri sistemi sanitari.  

 

E così/quindi/dunque, penso che questa iniziativa 

sia essenziale/ indispensabile, in quanto/ nella 

misura in cui/ poiché permetterà/ consentirà 

di/d’aiutare i P/paesi più vulnerabili/ fragili a, 

appunto, rafforzare/potenziare i loro/ propri sistemi 



communautés  

les plus vulnérables parfois avec les personnels 

humanitaires,  

mais aussi de renforcer le système hospitalier  

et le système de soins est indispensable.  

 

 

 

Le 2e pilier de notre initiative,  

ce sont les tests, le diagnostic.  

 

L'OMS l'a dit depuis plusieurs semaines,  

on a tous ce défi dans nos pays qui est évidemment 

de développer  

le système de tests.  

 

 

Il faut qu'on le rende accessible dans tous les pays 

du monde,  

y compris les pays qui sont les plus fragiles,  

y compris les pays les plus vulnérables.  

Et donc, sur ce sujet-là,  

c'est un défi aussi que cette initiative  

va permettre de porter.  

 

 

Et il y a un grand savoir-faire de plusieurs fonds 

verticaux  

qui sont mobilisés avec nous dans leur accès,  

justement, à la société civile, à plusieurs 

communautés  

 

aux communautés les plus vulnérables  

qui est indispensable.  

 

Le 3e sujet, ce sera l'accès aux traitements.  

 

Beaucoup de nos chercheurs, de notre personnel 

comprese le comunità 

i più vulnerabili, a volte con personale 

umanitario, 

ma anche per rafforzare il sistema ospedaliero 

e il sistema sanitario è essenziale. 

 

 

 

Il 2° pilastro della nostra iniziativa, 

sono i test, la diagnosi. 

 

CHI lo ha detto per diverse settimane, 

abbiamo tutti questa sfida eni nostri paesi che è 

ovviamente quella di svilupparsi 

sistemi di prova. 

 

 

Dobbiamo renderlo accessibile in tutti i paesi del 

mondo, 

compresi i paesi più fragili,  

compresi i paesi più vulnerabili. 

E così, su questo argomento,  

è anche una sfida che questa iniziativa 

permetterà di indossare. 

 

 

E c’è un grande know-how di diversi fondi  

verticali 

che sono mobilitati con noi nel loro accesso, 

precisamente, alla società civile, a diverse comunità 

 

 

alle comunità più vulnerabili 

che è essenziale. 

 

Il terzo soggetto avrà accesso al trattamento. 

 

Molti dei nostri ricercatori, il nostro staff 

sanitari/ di assistenza, permettere di andare a/ 

consentire di curare anche le comunità  

più vulnerabili/deboli/ alle comunità più 

vulnerabili di avere accesso alle cure,/- a volte/ 

talvolta con (il) personale umanitario,/-  

ma di rafforzare anche il sistema ospedaliero e il 

sistema sanitario.  

 

Il 2°/secondo pilastro della nostra iniziativa 

sono/riguarda i test, la diagnosi/ la diagnostica/ è 

rappresentato dai test/ dalla diagnosi.  

L’OMS lo/ l’ha detto/lo ripete da/ ormai da diverse 

settimane: tutti i p/Paesi sono confrontati/ si 

trovano di fronte a questa sfida, che è 

chiaramente/ ovviamente quella di 

sviluppare/migliorare il sistema di screening/dei 

test. 

È necessario che lo si renda / Bisogna/Dobbiamo 

renderlo accessibile in tutti i P/paesi del mondo, 

compresi i P/paesi (che sono) più fragili,  

compresi i P/paesi più vulnerabili.  

E quindi/dunque, a tale riguardo/ a questo 

proposito/ su questo tema/ argomento/ in merito, 

questa iniziativa permetterà di 

assumere/affrontare anche questa sfida. 

 

E c’è un grande know-how/ ci sono grandi 

competenze, dietro i diversi/ vari fondi verticali  

mobilitati con la nostra azione/ che sono da noi 

mobilitati, affinché siano accessibili, 

precisamente/giustamente, alla società civile, a 

diverse/molte comunità,  

alle comunità più vulnerabili, che è indispensabile/ 

essenziale/ sono indispensabili/ essenziali. 

 

Il 3°/terzo tema/ pilastro sarà/ riguarderà 

l’accesso alle cure. 

Molti nostri ricercatori, parte del nostro personale 



soignant  

sont en train de coopérer.  

 

Nous le faisons en Europe, et c'est vrai,  

partout dans le monde pour avoir des traitements.  

 

Traitements cliniques, des essais multiples,  

que nous sommes en train d'essayer de développer  

pour lutter contre l'action du virus,  

pour lutter contre les réactions inflammatoires  

pour permettre de mieux résister au moment où les 

situations  

arrivent aux urgences.  

 

 

Il faut que, ces traitements, nous puissions investir  

 

pour les accélérer et les développer,  

mais aussi en permettre l'accès le plus large  

partout dans le monde.  

 

 

 

Et, ça, c'est un élément essentiel que cette initiative  

permettra, justement, de rendre possible.  

 

Et puis, le 4e axe, c'est, évidemment, celui des 

vaccins.  

Il suscite beaucoup d'attentes.  

Et je crois que, ce que nous sommes en train de 

faire,  

c'est aussi de permettre d'écraser à la fois  

 

le temps et l'espace,  

c'est-à-dire qu'en décidant d'investir,  

et il y a toute l'expertise du CEPI,  

des grandes pharmas derrière ce sujet,  

 

infermieristico 

stanno collaborando. 

 

Lo facciamo in Europa, ed è vero, 

in tutto il mondo per ricevere cure. 

 

 

Trattamenti clinici, prove multiple, 

che stiamo cercando di sviluppare 

combattere contro l’azione del virus, 

combattere le reazioni infiammatorie, 

per resistere meglio quando le situazioni 

arrivare al pronto soccorso. 

 

 

È necessario che, questi trattamenti, possiamo 

investire  

per accelerarli e svilupparli, 

ma consetono anche l’accesso più ampio  

in tutto il mondo. 

 

 

 

E quetso è un elemento essenziale che questa 

iniziativa lo renderà, appunto, possibile. 

 

E poi, il 4° asse è, ovviamente, quello dei vaccini. 

 

Solleva molte aspettative. 

E credo che quello che stiamo facendo 

 

Serve anche per consentire la sovrascrittura allo  

stesso tempo 

tempo e spazio, 

vale a dire che decidendo di investire, 

e c’è tutta la competenza di CEPI, 

grandi pharma dietro questo argomento, 

 

sanitario/ dei nostri operatori sanitari/ molti 

nostri operatori sanitari stanno lavorando 

insieme/ collaborando. 

Lo facciamo in Europa, ed è vero, lo si fa in tutto il 

mondo/ ovunque nel mondo per trovare cure 

(adeguate)/ trovare delle cure:  / . 

 

t/Trattamenti clinici, sperimentazioni multiple, che 

stiamo cercando di/ provando a sviluppare per 

combattere il/ questo virus, per combattere le 

reazioni infiammatorie, per permettere di resistere 

meglio alle/ affrontare meglio le situazioni di 

emergenza/ il momento in cui le situazioni 

diventano emergenziali/ arrivano situazioni di 

emergenza. 

È necessario/ Bisogna poter investire/ che si investa 

su/in queste cure/ che su queste cure/su/ in questi 

trattamenti possiamo investire per accelerarle/i e 

svilupparle/i, ma anche per permettere che, nel 

mondo, vi possa accedere il maggior numero di 

persone/ in tutto il mondo vi si possa accedere/ 

consentirne il più ampio accesso in tutto il 

mondo/ ovunque nel mondo. 

E questo è (proprio) un elemento essenziale che 

questa iniziativa renderà, appunto/permetterà, 

appunto, di rendere possibile/ realizzare.  

E poi, il 4°/quarto asse/ pilastro/ punto è, 

ovviamente, quello dei vaccini.  

Genera/ Crea molte aspettative.  

E credo che quello che stiamo facendo 

 

significhi / sia anche/ serva anche a consentire/ 

permettere di ridurre/ comprimere 

contemporaneamente/ allo stesso tempo  

il tempo e lo spazio/ sia il tempo sia lo spazio/ 

tempo e spazio, cioè/vale a dire che/ossia, 

decidendo di investire,/- e qui c’è dietro/ e dietro 

questo argomento/ in questo campo tutta la 



mais en investissant sur plusieurs solutions,  

plusieurs familles,  

d'écraser l'échelle de temps en disant : "On 

commence  

"à aller beaucoup plus vite parce qu'on met plus 

d'argent,  

 

 

 

 

 

"parce qu'on investit sur différentes familles.  

"On commence à manufacturer plus vite pour avoir 

un accès  

"aux solutions qui marcheront plus rapidement,  

"mais aussi, on écrase l'espace parce qu'il est 

inexplicable  

"et inexcusable, face à un tel vaccin,  

"de dire : 'C'est dans le pays où ce sera inventé,  

 

 

 

 

"'c'est dans le pays où la pharma aura investi  

que ce vaccin pourra être accessible.'"  

 

Il faut qu'au moment où on arrive à gagner ce 

combat,  

le plus rapidement possible partout le vaccin soit 

accessible,  

à toutes les populations.  

 

 

 

Et donc, je crois que l'initiative qui est ainsi 

conduite  

par nous tous, c'est celle qui permettra  

de rendre accessible dans toutes les géographies,  

ma investendo in diverse soluzioni, 

diverse famiglie, 

per sovrascrivere la scala temporale dicendo: 

“Iniziamo 

“per andare molto più velocemente perché 

mettiamo più soldi, 

 

 

 

 

 

“perché investiamo in famiglie diverse. 

“Stiamo iniziando a produrre più velocemente per 

avere accesso a 

“a soluzioni che funzioneranno più velocemente, 

“ma anche, schiacciamo lo spazio perché è 

inspiegabile  

“e imperdonabile, di fronte a un simile vaccino, 

“per dire: “È nel paese in cui sarà inventato, 

 

 

 

 

“è nel paese in cui il settore farmaceutico avrà 

investito che questo vaccino sarà acecssibile”. 

 

Quando riusciamo a vincere questa battaglia, 

 

il più rapidamente possibile ovunque il vaccino sia 

accessibile,  

a tutte le popolazioni. 

 

 

 

E quindi, credo che l’iniziativa così condotta 

 

da tutti noi, è quello che permetterà 

per rendere accessibile in tutte le aree geografiche, 

competenza di/ del CEPI,  

delle grandi industrie farmaceutiche / dei grandi 

laboratori farmaceutici, /-, 

ma investendo in/su diverse/più soluzioni,  

in/su diverse/più famiglie/ categorie, si riduce/ si 

comprime/ riduciamo/comprimiamo la 

dimensione temporale/ del tempo dicendo: “Si 

comincia/cominciamo/ iniziamo a procedere molto 

più velocemente/ ad andare molto più veloci/ 

velocemente perché si versa/ si mette in circolo/ si 

fa circolare più denaro/,  

perché si investe/ investiamo in/su famiglie/ 

categorie diverse.  

Si comincia/Iniziamo/ Stiamo iniziando a produrre 

più velocemente per poter accedere alle/ avere 

accesso a soluzioni che funzioneranno più 

rapidamente/ velocemente”,  

ma si riduce/comprime/riduciamo anche lo 

spazio perché è inspiegabile  

e imperdonabile (dire), di fronte/ davanti/ rispetto a 

un vaccino di questa portata/ simile vaccino, 

dire/affermare: “È nel P/paese in cui verrà/sarà 

inventato,  

è nel P/paese in cui l’industria farmaceutica avrà 

investito che questo vaccino potrà essere/ sarà 

accessibile.”  

È necessario/ Occorre che nel momento in cui/ 

quando si riuscirà/riusciremo a vincere questa 

battaglia,  

il vaccino sia disponibile il più rapidamente  

possibile ovunque  

e/, a tutte le popolazioni/ a tutti/ sia ovunque, il più 

velocemente possibile, accessibile a tutte le 

popolazioni.  

E quindi, credo proprio che l’iniziativa che noi 

tutti 

 

stiamo portando avanti   permetterà/ sia ciò che 



dans tous les pays, y compris les plus vulnérables, 

ce vaccin,  

parce que c'est aussi ce qui nous permettra  

de retrouver le plus vite possible une vie normale.  

 

 

  

in tutti i paesi, compresi i più vulnerabili, questo 

vaccino, 

perché è anche quello che ci permetterà  

tornare alla vita normale il più rapidamente 

possibile. 

 

 

 

permetterà di rendere accessibile questo vaccino 

in/a tutte le aree geografiche, in/a tutti i P/paesi, 

compresi quelli/i più vulnerabili,  

perché è anche quello/ questo/ il vaccino è anche 

quello che ci permetterà di tornare/ ritornare il più 

rapidamente/ velocemente possibile a una vita 

normale/ alla normalità. 

 


